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Ева гри је Пон тиј ски

1. Ви део сам пи смо тво је све-
то сти у ко јем си по ка зао из о бил ну 
љу бав пре ма на ма и за по ве дио нам 
да ти по ша ље мо по не што од на ших 
тру до ва. /Ра ни је/ ни сам же лео по-
сла ти ни шта од мо јих спи са, због 
сти да пред ли цем тво је тре зве но-
сти. Но, са да, по што ми је за по ве-
ђе но, ја сам се од мах по ви но вао и 
по слао ти Књи гу про тив од го во ра, 
ка ко би је мо гао чи та ти, ис пра ви-
ти и до пу ни ти шта год не до ста је, 
у слу ча ју да смо не ку од не чи стих 

Пи смо че твр то /ави Лу ки ја ну/*

Ἀποσπάσματα ἐπιστολῶν δʹ

Εὐαγρίου Ποντικοῦ

1. Τά γράμματα ἑώρακα 
τῆς ὁσιότητός σου ἐν οἷς 
σφόδρα τὴν σοῦ πρὸς ἡμᾶς 
ἀγάπην ἀπέδειξας καὶ 
ἐκέλευσας ἡμᾶς τι τῶν πόνων 
ἡμῶν σοι πέμψαι, ὅτι κατὰ τὴν 
ἐμὴν προαίρεσιν πέμψαι οὐκ 
ἐβουλόμην διὰ τήν μου πρὸς 
τὴν σωφροσύνην σου αἰδώ· 
νῦν δὲ κελευσθεὶς εὐκόπως 
ὑπήκουσα καὶ ἔπεμψά σοι τὸν 
λόγον τῶν ἀντιῤῥητικῶν ἵνα 
ἀναγνῷσις καὶ κατορθῷσις τὸ 
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* Из вор: Βιβλιοθήκη Ελλήνων Πατέρων καὶ Εκκλησιαστικών Συγγραφέων (ΒΕ
ΠΕΣ), Τόμος 79, Ευάγριος Ποντικός, Επιστολαί, стра не 194–196. На по ме на: Ева гри је-
во че твр то пи смо пред ста вља пра те ћи текст уз обим ни ји спис на зван Ἀντιῤῥητικός. За 
ову при ли ку – че ка ју ћи бо ље ре ше ње дру гих – пре во дим га као Књи га про тив од го во ра. 
Украт ко, ра ди се о мо на шкој прак си ἀντίρρησιςа, на и ме про тив ре че ња, су прот ста
вља ња ре чи ма, те опо ни ра ју ћег од го ва ра ња де мо ни ма, и то на во ђе њем од го ва ра ју ћих 
ци та та из Све тог Пи сма. За сва ку од кла сич них осам по ми сли/стра сти, као и жи вот них 
окол но сти пу сти њач ког жи во та у ко ји ма се зби ва ју де мон ски на па ди, Ева гри је да је од-
го ва ра ју ће ци та те из Ста рог и Но вог За ве та, ко ји ма је тре ба ло да се мо на си – ве ру ју ћи 
у сна гу/си лу све то пи сам ске ре чи – усме но и ми сле но су прот ста вља ју. Та ко је Књи га 
про тив од го во ра слу жи ла као сво је вр сни мо на шки при руч ник за бор бу с де мо ни ма. 
Ре чи у за гра да ма су до да так пре во ди о ца.
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по ми сли пред ста ви ли не пре ци зно 
или ни смо про на шли пра ви од го вор 
ко ји им се су прот ста вља. Ис по ве дам 
тво јој пре по доб но сти ка ко се јед но 
вре ме уоп ште ни сам ба вио /раз ми-
шља њем о/ де мон ским по ми сли ма 
ка ко до ли ку је, јер сам че сто био уз-
не ми ра ван њи ма, а на кон твог од-
ла ска из мо је /ке ли је/ пре тр пео сам 
нео пи си ва стра да ња од њих. Ипак, 
са да бла го да рим на шем Го спо ду 
због ства ри ко је сам чуо и са знао о 
те би, баш као што се и мо лих.

2. Бу ди, да кле, мој про по вед-
ник уз др жа ња и сми ре но у мља, 
ис тре бљи вач по ми сли и сва ке охо
ло сти ко ја се по ди же про тив по
зна ња Хри ста (2. Кор. 10, 4–5), да 
би ум у тре нут ку мо ли тве имао 
сме ло сти /пре ма Бо гу/ – на и ме 
сме ло сти ко ја при па да они ма ко-
ји пре ва зи ла зе ове /по ми сли/ – и 
ка ко не би оте жао или био сву чен 
/са ви си не/, бу ду ћи или обо рен 
гне вом или по му ћен же љом. Та-
кве ства ри се де ша ва ју гне вљи вим 
и про ждр љи вим, /љу ди ма/ ко ји се 
не под ви за ва ју у уз др жа њу то ком 
да на и та ко не мо гу из бе ћи зла 
ма шта ња то ком но ћи.

3. И сам знаш – кроз на шег 
Го спо да – да је чи та ње бо жан-
ских Пи са ма вр ло ко ри сно за 
очи шће ње, бу ду ћи да укла ња ум 
од бри га овог ви дљи вог све та, 
из ко јих про из ла зи из о па че ност 
не чи стих по ми сли и ко је сво јим 
стра сти ма ве зу ју ум и при чвр-
шћу ју га за те ле сне ства ри. За-

ἄν ἑλαττούμενον τι ἐκπληρῶν 
εἰ τινὰς τῶν μιαρῶν λογισμῶν 
οὐκ ἀκριβῶς ἐξεθέμεν καὶ 
τὴν κατʹ αὐτῶν ἀντίῤῥησιν 
οὐ καλῶς παρετάξαμεν. 
Ὁμολογῶ δὲ τῇ σῇ τιμότητι, 
ὅτι πολλάκις υπʹ αὐτων πολὺ 
κεκώλυσμαι καὶ μετὰ τὸ 
οἲχεσθαί σε ἀπʹ ἐμοῦ πάθη 
ἂῤῥητα ὑπʹ αὐτῶν ἒπαθον. 
Νῦν δὲ δοάαζω τὸν Κύριον 
ἡμῶν διʹ ἃ ἤκουσα περὶ σοῦ καὶ 
ἔμαθον καθὼς προσηυξάμην.

2. Ἴσθι μοὶ τοίνυν 
κήρυξ ἐγκρατείας καὶ 
ταπεινοφροσύνης καὶ 
καθαιρέτης λογισμῶν καὶ 
παντὸς ὑψώματος ἐπαιρομένου 
κατὰ τῆς γνωσεως τοῦ Χριστοῦ, 
ἵνα γένηται παῤῥησία καιρῷ 
προσευχῆς τῷ νοΐ τῶν τούτων 
περισσοτέρων καὶ μὴ γένηηται 
μετακλινόμενος ἤ καμπτόμενος 
ἤ ὑπʹ ὀργῆς πατασσόμενος ἤ 
ὑπʹ ἐπιτιμίας περισπώμενος. 
Σιμβαίνει δὲ ταῦτα τοῖς τε 
θυμωδέσι καὶ γαστριμάργοις, 
οἵ ἡμέραι οὐκ ἀρκοῦνται καὶ 
ἀπὸ κακῶν φαντασιῶν νυκτὸς 
οὐ διασώζονται.

3. Καὶ σύ γε διὰ τοῦ Κυρίου 
ἡμῶν οἶσθα ὅτι ἡ τῶν θείων 
Γραφων ἀνάγνωσις εἰς τὴν 
καθαρότητα πάνυ συμφέρει, ὅτι 
τὸν νοῦν τῶν τούτου τοῦ κόσμου 
τοῦ ὁρατοῦ μεριμνῶν ἀφίστησι 
ἐξ ὧν διαστροφαὶ ἀκαθάρτων 
λογισμῶν ὑπογίνονται διὰ 
τῶν αὐτῶν παθῶν τὸν νοῦν 
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то не окле вај да раз го ва раш с 
бра ћом, или да чи таш Пи смо у 
од ре ђе но вре ме; не мој во ле ти 
свет, ни ти ишта у све ту (1. Јн. 
2, 15) и стра жи над по ми сли-
ма, јер ово је отров ко ји уни-
шта ва ву ко ве и ње га де мо ни 
ве о ма пре зи ру.

4. Ка да се бор ба во ди раз бо-
ри то, он да она би ва ис пу ње на 
мно гим по ми сли ма, но ра ђа и 
ве ли ку чи сто ту ми сли, бу ду ћи 
да де мо ни ви ше не мо гу исме-
ва ти и оп ту жи ва ти ду шу. Јер, 
као што је прак тич на му дрост 
сје ди ње на с ра су ђи ва њем прак-
тич них ства ри, та ко и раз бо ри-
тост бди је над ути сци ма ко ји 
се по ја вљу ју у ми сли ма, раз ли-
ку ју ћи све те и не све те, чи сте и 
не чи сте по ми сли. Та ко ђе, пре-
ма ре чи ма про ро ка, у раз бо ри-
то сти се сти че ис ку ство с три-
ко ви ма де мо на ко ји исме ва ју 
и ко ји исто вре ме но опо на ша ју 
пер цеп ци ју и се ћа ње, а ка ко би 
пре ва ри ли ра зум ну ду шу ко ја 
сил но те жи по зна њу Хри ста.

5. Због то га сва ко ко узи ма 
уче шће у овој бор би мо ра тра-
жи ти раз бо ри то сти од Го спо-
да, не за не ма ру ју ћи /оста ле/ 
ства ри ко је до при но се при ма-
њу овог да ра; а ове ства ри су 
украт ко: уз др жа ње, кро тост, 
бде ње, по вла че ње /од све та/ 
и не пре ста на мо ли тва, по-
др жа на чи та њем бо жан ских 
Пи са ма – јер ни шта та ко не 

πρὸς τὰ σωματικὰ πράγματα 
δεόντων τε καὶ πηδώντων. Μὴ 
τοίνυν κατόκνει διαλέγεσθαι τοῖς 
ἀδελφοῖς ἀναγινώσκειν τε τὰς 
θείας γραφὰς ἐν χρόνῳ τακτῷ, καὶ 
μὴ ἀγαπᾶν τὸν κόσμον μηδὲ τὰ 
ἐν κόσμῳ, καὶ τηρεῖν λογισμούς, 
ὅπερ ἐστὶ φάρμακον λυκόλεθρον 
ὑπὸ δαιμόνων μισούμενον·

4. ὁ γὰρ μετὰ κρίσεως 
γινόμενος πόλεμος μεγίστων μὲν 
πεπλήρωται λογισμῶν, πολλὴν 
δὲ ἔχει καθαρότητα διανοίας, 
μηκέτι τῶν δαιμόνων ἐμπαίζειν 
ἢ συκοφαντεῖν δυναμένων τὴν 
ψυχήν· ὥσπερ γὰρ ἡ φρόνησις τὴν 
εὔλογον κρίσιν τῶν πραγμάτων 
κεκλήρωται, οὕτως ἡ διάκρισις 
τὰς κατὰ διάνοιαν φαντασίας 
πεπίστευται, ἁγίους καὶ βεβήλους 
καὶ καθαροὺς καὶ ἀκαθάρτους 
διακρίνουσα λογισμούς, καὶ 
τέχνας δαιμόνων ἐμπαιζόντων 
κατὰ τὸ προφητικὸν λόγιον 
ἐμπειρεικαὶ μιμουμένων αἰσθησίν 
τε καὶ μνήμην πρὸς ἀπάτην 
ψυχῆς λογικῆς σπευδούσης εἰς 
τὴν γνῶσιν τοῦ Χριστοῦ·

5. ὅθεν ἀναγκαιότατον 
τὸν ταύτην στρατευόμενον τὴν 
στρατείαν ζητεῖν παρὰ κυρίου 
διάκρισιν, μηδὲν παραλιμπάνοντα 
τῶν συντελούντων πρὸς ὑποδοχὴν 
τοιούτου χαρίσματος· ἔστι δὲ ὡς 
ἐν τύπῳ εἰπεῖν ταῦτα· ἐγκράτεια 
καὶ πραΰτης, καὶ ἀγρυπνία καὶ 
ἀναχώρησις, καὶ πυκναὶ προσευχαὶ 
κουφιζούμεναι θείων λόγων 
ἀναγνώσεσιν· οὐδὲν γὰρ οὕτως 
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пот по ма же чи сту мо ли тву као 
чи та ње. Под ви за ва ње од се ца 
стра сти та ко што ис ко ре њу је 
же љу, ту гу и гнев; но, чи та ње 
ко је пра ти под ви за ва ње укла-
ња чак и љу бав пре ма сли ка ма, 
уз но се ћи ум ка без о блич ном, 
бо жан ском и јед но став ном по-
зна њу, ко је Го спод у Је ван ђе-
љи ма сим бо лич но на зи ва со ба 
(Мт. 6, 6), ти ме ука зу ју ћи на 
скри ве ног Оца.
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ποιητικόν ἐστι καθαρᾶς προσευχῆς 
ὡς ἀνάγνωσις· ἡ μὲν γὰρ πρακτικὴ 
περιτέμνει τὰ πάθη, ἐπιθυμίαν καὶ 
λύπην καὶ θυμὸν περικόπτουσα, 
ἡ δὲ μετὰ ταύτην ἀνάγνωσις 
καὶ αὐτὴν φίλην τῶν νοημάτων 
ἀφίστησι, πρὸς τὴν ἀνείδεον καὶ 
θειώδη καὶ μονοειδῆ γνῶσιν αὐτὸν 
μεταφέρουσα, ἣν συμβολικῶς ὁ 
Κύριος ἐν τοῖς εὐαγγελίοις ταμεῖον 
ὠνόμασε, τὸν κρυπτὸν πατέρα 
δεικνύουσας.


